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INTERVENCIÓN DEL PRESIDENTE DEL GOBIERNO, PEDRO SÁNCHEZ 

 

Thank you very much, Mr. President, President Ruto. I’m honored to be the first ever 

Spanish Prime Minister to visit Kenya and, of course, we are looking forward to have 

your visit in Spain soon, next year. And, of course, we look forward to strengthening 

our bilateral cooperation in many fields: trade, investments and, of course, all of these 

common challenges that you mentioned before, regarding specially climate change. 

Together I think that we can work, before the COP27 that we will have in Egipt later in 

November.  

Allow me, Mr. President, to say a few words in Spanish. I know that there are some 

schools that are interested also to have their students learning Spanish, but I think that 

I need to learn also a little bit of Suajili. I will do it.   

But Kenia is a country, es un país prioritario de la política española hacia el África 

Subsahariana. Lo hemos hecho con el plan que aprobamos en 2019, el tercer Plan 

África, la Estrategia Horizonte África 2020, Foco África 2023. 

 En fin, la relevancia que tiene Kenia para España está justificada por su enorme 

potencial económico, también por el liderazgo político fundamental en África y en la 

región, que, evidentemente, garantiza la estabilidad en una extensa región del Cuerno 

de África y del África Oriental. 

Kenia, además, es una de las democracias más estables y sólidas de la región. I 

congratulate you for the elections results and I wish you, of course, Mr. President, all 

the best in your tenure. La ausencia de conflictos armados internos, la situación 

geográfica, han permitido consolidar a este país como centro político, económico y 

logístico del este de África y también la mayor economía del África oriental. 

He trasladado al presidente Ruto el deseo de España de profundizar nuestro marco 

de relaciones bilaterales.  Existe, creo, un gran potencial, como ha dicho el presidente 

Ruto, para desarrollar una estrecha relación entre ambos países. De hecho, hemos 

adoptado una declaración conjunta que establece las bases para dar un nuevo 

impulso a esa relación bilateral entre ambos países.  

En el terreno económico, yo creo que es especialmente propicia esta relación bilateral. 

Hay muchas empresas españolas, líderes mundiales en sus respectivos sectores que 

ven a Kenia como un país de oportunidades, un país en el que prosperar. Así me lo 

han hecho saber esta misma mañana, en un encuentro que he tenido con la 

delegación de empresarios y empresarias en Kenia y, por tanto, el compromiso del 
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Gobierno de España es ayudar a nuestras empresas, reforzar las relaciones de 

inversión y de comercio entre Kenia y España. 

Creo que los flujos bilaterales comerciales han mostrado una tendencia de crecimiento 

muy positiva y tenemos que hacer lo propio con las inversiones. 

Y para ello considero crucial, como ha dicho el presidente Ruto, la renovación del 

actual protocolo financiero que vamos a abordar ambos países y que va a añadir 

nuevos fondos a los remanentes existentes, que va a permitir también modernizar 

nuestros instrumentos de financiación ya existentes. 

Y con ello, pues lo que vamos a hacer es facilitar la relación de los proyectos de interés 

prioritario en Kenia a cargo de las empresas españolas. 

Kenia es, además, un país comprometido con los procesos de integración regional, 

particularmente en la comunidad de estados de África Oriental. Y, en ese sentido, creo 

que va a ser muy importante el intercambio de experiencias que podamos tener en 

relación con cómo impulsar los procesos de integración regional, sobre todo en lo que 

se refiere, como ha dicho el presidente Ruto al impulso y a la consolidación de un 

mercado único. 

Algunos desafíos que compartimos, sin duda alguna, están vinculados con el cambio 

climático. 

Aprovecho de verdad que el presidente Ruto y por tanto Kenia, se una a Senegal y a 

España en la construcción de esta alianza internacional para hacer a nuestras 

sociedades más resilientes ante la desertificación provocada por el cambio climático 

y las sequías que está sufriendo la Península Ibérica y también Kenia. Creo que 

podemos hacer mucho conjuntamente. 

Y efectivamente, como bien ha dicho el presidente Ruto, voy a tener la ocasión a lo 

largo del día de hoy, de poder visitar las oficinas de Naciones Unidas en Nairobi, que 

acoge sedes muy importantes para nuestro orden multilateral, como es el Programa 

de Naciones Unidas para el Medio Ambiente, el Programa de Naciones Unidas para 

los Asentamientos Humanos, cuyas directoras tendré ocasión de poder reunirme a lo 

largo de esta tarde. 

También voy a visitar el Instituto para la Investigación Industrial para el Desarrollo de 

Kenia, en el que España había impulsado y financiado un proyecto para promover el 

emprendimiento de las mujeres y tengo muchísimas ganas de conocer la experiencia 

en primera persona. 

En definitiva, creo que tenemos, querido presidente. We have many areas where we 

can work together and strengthening our bilateral cooperation. I was telling the 
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president Ruto that normally in Africa Spain is well known by its national soccer teams. 

Which is fine, we love that.  But Spain is also a potential ally on many fields, areas that 

we can work together with Senegal in order to face the common challenges that our 

societies are suffering. 

So many thanks. I am very honored to be one of the first international leaders visiting 

you as president of Senegal and really looking forward to, -Kenia, sorry; sorry, of Kenia-

and really looking forward to working together with you and with your ministers. With 

me, I bring a very important delegation of private companies, enterprises that are 

already established in Kenia and they are eager to increase their presence in Kenia. 

So I think now in the lunch that will have the opportunity to speak with them. And thank 

you very much for your hospitality. 

Thank you, Mr. President. 

 

(Transcripción editada por la Secretaría de Estado de Comunicación) 

(Intervención original en inglés y español) 

 

 

 


